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�–�Š�‡�� �î�‡�•�Ž�‹�‰�Š�–�‡�•�•�‡�•�–�æ�–�‹�’�ï�� �‰�‡�•�–�—�”�‡�� ��bodhyagr�Ämudr�¢���t�{�� �‹�•�� �–�Š�‡��
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Buddhist triads from maritime Southeast Asia
and a tentative conclusion
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Figure 21.���������•�–�Š�”�‘�•�‡�†�����—�†�†�Š�ƒ���‹�•��dharmacakramudr�¢���ƒ�–�–�‡�•�†�‡�†���„�›���–�™�‘�����‘�†�Š�‹�•�ƒ�–�–�˜�ƒ�•�á���s�r�–�Š���…�‡�•�–�—�”�›�á�����‡�•�–�”�ƒ�Ž���‘�”�����ƒ�•�–����ƒ�˜�ƒ�����ë���ä�����”�‘�•�œ�‡�á�����ä���t�{�ä�t���…�•�ä��
���Š�‡�����‡�–�”�‘�’�‘�Ž�‹�–�ƒ�•�����—�•�‡�—�•���‘�ˆ�����”�–�á�����‡�™�����‘�”�•�����‹�–�›�á���‹�•�˜�ä���•�‘�ä���t�r�r�v�ä�t�w�{�ä�����‘�—�”�–�‡�•�›���‘�ˆ���–�Š�‡�����‡�–�”�‘�’�‘�Ž�‹�–�ƒ�•�����—�•�‡�—�•���‘�ˆ�����”�–�ä

AA68_01_GRIFFITHS-AR-MG-1909.indd   21AA68_01_GRIFFITHS-AR-MG-1909.indd   21 02/10/13   10:3202/10/13   10:32



�t�t ���”�–�•�����•�‹�ƒ�–�‹�“�—�‡�•�����‘�•�‡���x�z�������t�r�s�u

�Ž�‹�•�‡�Ž�›���–�Š�ƒ�–���‹�–���™�‘�—�Ž�†���Š�ƒ�˜�‡���„�‡�‡�•���–�Š�‡���…�‡�•�–�”�ƒ�Ž���‹�•�ƒ�‰�‡���‘�ˆ���ƒ���’�ƒ�”�–�‹�…�—�Ž�ƒ�”��
�ƒ�”�”�ƒ�•�‰�‡�•�‡�•�–�ä�����Š�‹�•���•�‡�‡�•�•���–�‘���—�•���–�‘���„�‡���ƒ�•�‘�–�Š�‡�”���ƒ�”�‰�—�•�‡�•�–���ƒ�‰�ƒ�‹�•�•�–��
�„�ƒ�•�‹�•�‰���‘�—�”���‹�…�‘�•�‘�‰�”�ƒ�’�Š�‹�…���‹�†�‡�•�–�‹�Ð�‹�…�ƒ�–�‹�‘�•���‘�•���ƒ�•�›���•�‘�—�”�…�‡�•���™�Š�‹�…�Š��
�’�”�‡�•�‡�•�–���ƒ���Ð�‹�˜�‡�æ�ˆ�‘�Ž�†���ƒ�”�”�ƒ�•�‰�‡�•�‡�•�–���™�‹�–�Š�����ƒ�‹�”�‘�…�ƒ�•�ƒ���‹�•���ƒ���’�‡�”�‹�’�Š�‡�”�ƒ�Ž��
�’�‘�•�‹�–�‹�‘�•�á���•�—�…�Š���ƒ�•���‹�•�����Š�ƒ�’�–�‡�”���s���‘�ˆ���–�Š�‡��Guhyasam�¢jatantra �ä

���ƒ�–�Š�‡�”�á���™�‡���ƒ�”�‡���‹�•�…�Ž�‹�•�‡�†���–�‘���–�ƒ�•�‡���‘�—�”���…�—�‡���ˆ�”�‘�•���–�Š�‡���ˆ�ƒ�…�–���–�Š�ƒ�–���‹�•��
�–�Š�‡�����•�†�‘�•�‡�•�‹�ƒ�•���‹�•�ƒ�‰�‡�•���–�Š�ƒ�–���™�‡���Š�ƒ�˜�‡���…�‘�Ž�Ž�‡�…�–�‡�†�á���–�Š�‡�����—�†�†�Š�ƒ���‹�•��
bhadr�¢sana���ƒ�•�†��dharmacakramudr�¢���‹�•���•�‘�•�‡�–�‹�•�‡�•���–�Š�‡���…�‡�•�–�”�ƒ�Ž��
�Ð�‹�‰�—�”�‡���‹�•���ƒ���–�”�‹�ƒ�†�á���„�‡�‹�•�‰���ƒ�…�…�‘�•�’�ƒ�•�‹�‡�†���„�›���–�™�‘���Ð�‹�‰�—�”�‡�•���’�”�‡�•�—�•�æ
�ƒ�„�Ž�›���‹�†�‡�•�–�‹�Ð�‹�ƒ�„�Ž�‡���ƒ�•�����˜�ƒ�Ž�‘�•�‹�–�‡�ä�˜�ƒ�”�ƒ�æ���ƒ�†�•�ƒ�’�¢�¤�‹���ƒ�•�†�����ƒ�Œ�”�ƒ�’�¢�¤�‹�ä��
���Š�‹�•���‹�…�‘�•�‘�‰�”�ƒ�’�Š�›�á���™�‹�†�‡�•�’�”�‡�ƒ�†���‹�•�����‘�—�–�Š���ƒ�•�†�á���–�‘���ƒ���Ž�‡�•�•�‡�”���‡�š�–�‡�•�–�á���‹�•��
�•�ƒ�”�‹�–�‹�•�‡�����‘�—�–�Š�‡�ƒ�•�–�����•�‹�ƒ�á���‹�•�á���‹�•���‘�—�”���‘�’�‹�•�‹�‘�•�á���•�‘�•�–���Ž�‹�•�‡�Ž�›���ƒ���”�‡�Ð�Ž�‡�…�æ
�–�‹�‘�•���‘�ˆ���–�Š�‡���–�”�‹�ƒ�†�‹�…���ƒ�”�”�ƒ�•�‰�‡�•�‡�•�–���–�Š�ƒ�–���™�‡���Š�ƒ�˜�‡���‡�•�…�‘�—�•�–�‡�”�‡�†���‹�•���–�Š�‡��
Susiddhikaras�ótra���ƒ�•�†���–�Š�‡��Mañju�äriyam�ólakalpa�ä�����†�•�‹�–�–�‡�†�Ž�›�á���–�Š�‹�•��
�–�”�‹�ƒ�†���‹�•���ˆ�ƒ�”���•�‘�”�‡���…�‘�•�•�‘�•�Ž�›���†�‡�’�‹�…�–�‡�†���‹�•���–�Š�‡���™�‡�•�–�‡�”�•�����‡�…�…�ƒ�•���…�ƒ�˜�‡�•��
�‘�ˆ�����•�†�‹�ƒ���ƒ�•�†���‹�–���‹�•�á���‹�•���ˆ�ƒ�…�–�á���–�Š�‡���‰�‡�•�‡�”�ƒ�Ž���”�—�Ž�‡���–�Š�‡�”�‡���”�ƒ�–�Š�‡�”���–�Š�ƒ�•���–�Š�‡��
�‡�š�…�‡�’�–�‹�‘�•����e.g.���Ðig. 16���ä�����‡�˜�‡�”�–�Š�‡�Ž�‡�•�•���™�‡���ˆ�‡�‡�Ž���‡�•�–�‹�–�Ž�‡�†���–�‘���•�’�‡�…�—�æ
�Ž�ƒ�–�‡���–�Š�ƒ�–���‘�—�”���•�…�—�Ž�’�–�—�”�‡���™�ƒ�•���‘�”�‹�‰�‹�•�ƒ�Ž�Ž�›���’�ƒ�”�–���‘�ˆ���ƒ���–�”�‹�ƒ�†���Ž�‹�•�‡���–�Š�‡���̂ �‡�™��
�’�”�‡�•�‡�”�˜�‡�†����ƒ�˜�ƒ�•�‡�•�‡���•�‹�•�‹�ƒ�–�—�”�‡���–�”�‹�ƒ�†�•���™�‡���…�ƒ�•���‘�„�•�‡�”�˜�‡���‹�•���•�‡�˜�‡�”�ƒ�Ž��
�’�—�„�Ž�‹�…���‘�”���’�”�‹�˜�ƒ�–�‡���…�‘�Ž�Ž�‡�…�–�‹�‘�•�•����e.g.���Ðigs. 3, 8–9, 21���z�z���‘�”���–�Š�‡���…�‘�Ž�‘�•�•�ƒ�Ž��
�‘�•�‡���•�–�‹�Ž�Ž��in situ���ƒ�–�����ƒ�•�†�‹�����‡�•�†�—�–�����Ðig. 17���ä���	�‘�”���„�‡�•�‹�†�‡�•���–�Š�‹�•���˜�‹�•�—�ƒ�Ž��
�‡�˜�‹�†�‡�•�…�‡�á���–�Š�‡�”�‡���‹�•���ƒ�Ž�•�‘���™�”�‹�–�–�‡�•���‡�˜�‹�†�‡�•�…�‡���ˆ�”�‘�•���•�ƒ�”�‹�–�‹�•�‡�����‘�—�–�Š�‡�ƒ�•�–��
���•�‹�ƒ�á���•�‡�ƒ�”�Ž�›���…�‘�•�–�‡�•�’�‘�”�ƒ�”�›���™�‹�–�Š���‘�—�”���•�…�—�Ž�’�–�—�”�‡�á���•�‘�–���‘�•�Ž�›���•�Š�‘�™�‹�•�‰��
�–�Š�ƒ�–���–�Š�‡���–�”�‹�ƒ�†���™�ƒ�•���‹�•�†�‡�‡�†���™�‡�Ž�Ž�æ�•�•�‘�™�•���‹�•���–�Š�‹�•���’�ƒ�”�–���‘�ˆ�����—�†�†�Š�‹�•�–��
���•�‹�ƒ�á���„�—�–���ƒ�Ž�•�‘���’�”�‘�˜�‹�†�‹�•�‰���•�ƒ�•�‡�•���ˆ�‘�”���–�Š�‡���…�‡�•�–�”�ƒ�Ž�����—�†�†�Š�ƒ�ä�����‡���•�ƒ�›��
�Ð�‹�”�•�–���…�‹�–�‡���‹�•���ˆ�—�Ž�Ž���–�Š�‡���’�ƒ�•�•�ƒ�‰�‡���ˆ�”�‘�•���–�Š�‡�����Ž�†����ƒ�˜�ƒ�•�‡�•�‡���†�‘�…�–�”�‹�•�ƒ�Ž���–�‡�š�–��
Sa�~ Hya�~ Kamah�¢y�¢nikan���ƒ�Ž�”�‡�ƒ�†�›���•�‡�•�–�‹�‘�•�‡�†���ƒ�„�‘�˜�‡�����•�•�ä���u�á���v�s���á��
�„�ƒ�•�‹�•�‰���‘�—�”�•�‡�Ž�˜�‡�•���‘�•�����‘�•�‡�•�Š�����Š�ƒ�•�†�”�ƒ�ï�•���‡�†�‹�–�‹�‘�•�����’�ä���v�s�s���ã

�ƒ�•�ƒ�•�•�—�� �•�‹�–�ƒ�£�� �–�ƒ�–�Š�¢�‰�ƒ�–�ƒ�•�—�Ž�ƒ�� �Œ�‹�•�ƒ�’�—�–�”�ƒ�á�� �’�ƒ�Š�‡�•�ƒ�•�� �†�‡�•�–�ƒ��
�•�ƒ�£�”� �£�Ú�ä���–�‹�‰�ƒ���„�Š�‡�†�ƒ�•�‹�£���Œ�Ó�¢�•�ƒ�ã���„�¢�Š�›�ƒ�•�ƒ�á���•�¢�•�¢�”�ƒ�á���•�‹�”�¢�•�¢�”�ƒ�ä��
�›�ƒ�•�� �„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ�� �†�‹�˜�ƒ�”�ó�’�ƒ�� �•�‹�”�ƒ�� �’�‹�•�ƒ�•�¢�˜�ƒ�•�� �„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ�� �Š�›�ƒ�£��
�„�—�†�†�Š�ƒ�á���Œ�Ó�¢�•�ƒ���•�‹�”�¢�•�¢�”�ƒ���•�¢�”�ƒ�¤�ƒ�•�‹�”�ƒ�á���•�˜�ƒ�£���‰�”�¢�Š�ƒ�•�ƒ���”�‹���•�‹�”�ƒ�ä��
�’�‹�•�ó�Œ�¢�� �’�˜�ƒ�� �„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ�� �„�—�†�†�Š�ƒ�� �†�‡�•�‹�� �Œ�Ó�¢�•�ƒ�� �•�¢�•�¢�”�ƒ�� �ä�”�Ä�•�¢�•��
�ƒ�•�ƒ�Ž� �£�•�ƒ�� �Ž�˜�‹�”�•�›�ƒ�ã�� �•�ƒ�•�ƒ�£�•�ƒ�•�ƒ�� �–�ƒ�� �„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ�� �Š�›�ƒ�£�� �„�—�†�†�Š�ƒ��
�•�ƒ�ä�ƒ�”�Ä�”�ƒ�� �†�‡�˜�ƒ�–�¢�”�ó�’�ƒ�á�� �†�ƒ�†�‹�� �†�‡�•�‹�£�� �•�”�‹�’�•�¢�”�ƒ�� �ä�˜�‡�–�ƒ�˜�ƒ�”�¤�ƒ�á��
�†�Š�˜�ƒ�Œ�ƒ�•�—�†�”�¢�á�� �•�‹�”�ƒ�� �–�ƒ�� �„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ�� �ä�”�Ä�� �ä�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹�� �£�ƒ�”�ƒ�•�‹�”�ƒ�á��
sarvadevagur�ócyate�á�� �‹�•�ƒ�Œ�ƒ�”�ƒ�•� �•�� �‰�—�”�—�•�‹�£�� �•�ƒ�”�˜�ƒ�†�‡�˜�ƒ�–�¢�ä��
�•�‹�Œ�‹�Ž�� �–�ƒ�£�� �†�‡�˜�ƒ�–�¢�� �•�ƒ�•�‡�£�� �ä�ƒ�”�Ä�”�ƒ�� �„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ�� �ä�”�Ä�� �ä�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹�� �”�‹��
�–� �£� �•�á���”�ƒ�•�–�ƒ�˜�ƒ�”�¤�ƒ�á���†�Š�›�¢�•�ƒ�•�—�†�”�¢�á���•�ƒ�•�ƒ�•�ƒ�£�•�ƒ�•���Š�”�‹�’�•�¢�”�ƒ��
�•�‹�”�ƒ���–�ƒ���„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ���ä�”�Ä���Ž�‘�•�‡�ä�˜�ƒ�”�ƒ���£�ƒ�”�ƒ�•�‹�”�ƒ�ä���•�‹�Œ�‹�Ž���–�ƒ�£���†�‡�˜�ƒ�–�¢���•�ƒ�•�‡��
�ä�ƒ�”�Ä�”�ƒ���ä�”�Ä���ä�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹���•�‹�˜�ƒ�á���•�Ä�Ž�ƒ�˜�ƒ�”�¤�ƒ�á���„�Š�ó�’�•�’�ƒ�”�ä�ƒ�•�—�†�”�¢�á��
�•�ƒ�•�ƒ�•�ƒ�£�•�ƒ�•�� �„�”�Ä�’�•�¢�”�ƒ�á�� �•�‹�”�ƒ�� �–�ƒ�� �„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ�� �ä�”�Ä�� �˜�ƒ�Œ�”�ƒ�’�¢�¤�‹��
�£�ƒ�”�ƒ�•�‹�”�ƒ�ä���•�‹�”�ƒ���–�ƒ���•�ƒ�–�‹�‰�ƒ���„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ���”�ƒ�–�•�ƒ�–�”�ƒ�›�ƒ���£�ƒ�”�ƒ�•�‹�”�ƒ�á���•�‹�”�ƒ��
�•�‹�•�ƒ�£�‰�—�Š���„�—�†�†�Š�ƒ�á���†�Š�ƒ�”�•�•�ƒ�á���•�ƒ�£�‰�Š�ƒ�á���•�‹�”�ƒ���•�ƒ�•�ƒ�–�ƒ�–�–�˜�ƒ�£��
�•�¢�›�ƒ�á���˜�¢�•�á���…�‹�–�–�ƒ�á���•�‹�”�ƒ���•�ƒ�•�ƒ�ä�Ä�Ž�ƒ�£���ƒ�•�‹�Š���’�—�¤�›�ƒ���„�Š�ƒ�•�–�‹�á���ƒ�Š�›�—�•��
�’�˜�ƒ���•�‹�”�ƒ���’�ó�”�¤�ƒ�•�‹�£���–�”�‹�„�Š�—�˜�ƒ�•�ƒ�ä���•�‹�Œ�‹�Ž���–�ƒ���„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ���ä�”�Ä���˜�ƒ�‹�”�‘�æ
�…�ƒ�•�ƒ���•�ƒ�•�‡���•�—�•�Š�ƒ���ä�”�Ä���ä�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹�ä���•�ƒ�˜�‹�„�Š�¢�‰�ƒ���–�ƒ���„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ��

�z�z�ä�����•�‘�–�Š�‡�”�� �•�—�…�Š�� �„�”�‘�•�œ�‡�� �–�”�‹�ƒ�†�� �™�ƒ�•�� �”�‡�…�‡�•�–�Ž�›�� �•�‘�Ž�†�� �ƒ�–�� �ƒ�—�…�–�‹�‘�•�� �‹�•�� ���‡�™�� ���‘�”�•�� ���‹�–�›��
����������
�����ï�����t�r�r�r�á���’�ä���s�u�w�á���Ž�‘�–���s�s�s���ä

�ä�”�Ä�� �Ž�‘�•�‡�ä�˜�ƒ�”�ƒ�á�� �•�‹�Œ�‹�Ž�� �–�ƒ�� �„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ�� �ƒ�•�²�‘�„�Š�›�ƒ�� �•�˜�ƒ�£�� �„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ��
�”�ƒ�–�•�ƒ�•�ƒ�•�„�Š�ƒ�˜�ƒ�ä���•�ƒ�˜�‹�„�Š�¢�‰�ƒ���–�ƒ���„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ���ä�”�Ä���˜�ƒ�Œ�”�ƒ�’�¢�¤�‹�á���•�‹�Œ�‹�Ž��
�–�ƒ���„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ���ƒ�•�‹�–�¢�„�Š�ƒ���•�˜�ƒ�£���„�Š�ƒ�·�¢�”�¢�•�‘�‰�Š�ƒ�•�‹�†�†�Š�‹�ä���•�‹�”�ƒ���–�ƒ��
�•�ƒ�Ž�‹�•�ƒ�� �•�‹�”�ƒ�� �•�‹�•�ƒ�¢�Œ�Ó�¢�•�� �„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ�� �’�ƒ�Ó�…�ƒ�–�ƒ�–�Š�¢�‰�ƒ�–�ƒ�� �•�˜�ƒ�£��
�„�Š�ƒ�·�¢�”�ƒ���•�ƒ�”�˜�ƒ�Œ�Ó�¢�•�ƒ���£�ƒ�”�ƒ�•�‹�”�ƒ���˜�ƒ�•�‡�Š�ä

�î���›���…�Š�‹�Ž�†�á���›�‘�—���™�Š�‘���ƒ�”�‡���–�Š�‡���•�‘�•���‘�ˆ���ƒ����‹�•�ƒ���‹�•���–�Š�‡�����ƒ�–�Š�¢�‰�ƒ�–�ƒ��
�ˆ�ƒ�•�‹�Ž�›�á���–�ƒ�•�‡���‡�ƒ�•�‡���ƒ�•�†���Ž�‹�•�–�‡�•�ä�����Š�‡�”�‡���ƒ�”�‡���–�Š�”�‡�‡���–�›�’�‡�•���‘�ˆ���•�•�‘�™�Ž�æ
�‡�†�‰�‡�ã���‡�š�–�‡�”�•�ƒ�Ž�á���™�‹�–�Š���ˆ�‘�”�•�á���™�‹�–�Š�‘�—�–���ˆ�‘�”�•�ä�����•�ƒ�•�•�—�…�Š���ƒ�•�����‘�”�†��
���‹�˜�ƒ�”�ó�’�ƒ���‹�•���–�Š�‡���‡�•�„�‘�†�‹�•�‡�•�–���‘�ˆ�����‘�”�†�����—�†�†�Š�ƒ�á���‹�–�•���…�ƒ�—�•�‡��
�ƒ�•�†���•�—�„�Œ�‡�…�–���•�•�‘�™�Ž�‡�†�‰�‡���™�‹�–�Š�‘�—�–���ˆ�‘�”�•�ä�����Š�‡�����‘�”�†�����—�†�†�Š�ƒ���‹�•��
�™�‘�”�•�Š�‹�’�‡�†���„�›���•�•�‘�™�Ž�‡�†�‰�‡���™�‹�–�Š���ˆ�‘�”�•�ä�����‹�•���ˆ�‘�”�•���‹�•���‹�Ž�Ž�—�•�–�”�‹�‘�—�•��
�ƒ�•�†���‹�•�•�ƒ�…�—�Ž�ƒ�–�‡�ä�����•���–�Š�‹�•���™�ƒ�›���†�‘�‡�•���–�Š�‡�����‘�”�†�����—�†�†�Š�ƒ���–�ƒ�•�‡��
�‡�•�„�‘�†�‹�•�‡�•�–���™�‹�–�Š���†�‹�˜�‹�•�‡���ˆ�‘�”�•�á���‡�•�ƒ�•�ƒ�–�‹�•�‰���„�›���•�‡�ƒ�•�•���‘�ˆ���–�Š�‡��
�•�›�Ž�Ž�ƒ�„�Ž�‡���������V�á���„�‡�‹�•�‰���‘�ˆ���™�Š�‹�–�‡���…�‘�•�’�Ž�‡�š�‹�‘�•�á�����†�‹�•�’�Ž�ƒ�›�‹�•�‰�����–�Š�‡��
dhvajamudr�¢�ä�����‡���‹�•���•�ƒ�•�‡�†�����‘�”�†���c�”�Ä���c�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹�á��he is called 
the master of all the gods�á�����•�‡�ƒ�•�‹�•�‰�����Š�‡���‹�•���–�ƒ�—�‰�Š�–���–�‘���„�‡���–�Š�‡��
�•�ƒ�•�–�‡�”���‘�ˆ���ƒ�Ž�Ž���†�‡�‹�–�‹�‡�•�ä�������†�‡�‹�–�›���…�‘�•�‡�•���ˆ�‘�”�–�Š���ˆ�”�‘�•���–�Š�‡���„�‘�†�›��
�‘�ˆ�����‘�”�†���c�”�Ä���c�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹�á���‘�•�����Š�‹�•�����”�‹�‰�Š�–�á���‘�ˆ���”�‡�†���…�‘�•�’�Ž�‡�š�‹�‘�•�á��
���†�‹�•�’�Ž�ƒ�›�‹�•�‰�����–�Š�‡��dhy�¢namudr�¢�á���‘�”�‹�‰�‹�•�ƒ�–�‹�•�‰���‹�•���–�Š�‡���•�›�Ž�Ž�ƒ�„�Ž�‡��
������V�ä�����‡���‹�•���…�ƒ�Ž�Ž�‡�†�����‘�”�†�����‘�•�‡�ä�˜�ƒ�”�ƒ����i.e.�����˜�ƒ�Ž�‘�•�‹�–�‡�ä�˜�ƒ�”�ƒ���ä������
�†�‡�‹�–�›���…�‘�•�‡�•���ˆ�‘�”�–�Š���ˆ�”�‘�•���–�Š�‡���„�‘�†�›���‘�ˆ�����‘�”�†���c�”�Ä���c�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹�á��
���‘�•���Š�‹�•���� �Ž�‡�ˆ�–�á���‘�ˆ�� �†�ƒ�”�•�æ�„�Ž�—�‡���…�‘�•�’�Ž�‡�š�‹�‘�•�á�����†�‹�•�’�Ž�ƒ�›�‹�•�‰�����–�Š�‡��
bh�ómispar�äamudr�¢�á���‘�”�‹�‰�‹�•�ƒ�–�‹�•�‰���‹�•���–�Š�‡���•�›�Ž�Ž�ƒ�„�Ž�‡�������G�V�ä�����‡��
�‹�•���…�ƒ�Ž�Ž�‡�†�����‘�”�†���c�”�Ä�����ƒ�Œ�”�ƒ�’�¢�¤�‹�ä�����Š�‡�•�‡���–�Š�”�‡�‡���ƒ�”�‡���…�ƒ�Ž�Ž�‡�†���–�Š�‡��
���‘�”�†����‡�™�‡�Ž�æ���”�‹�ƒ�†�ä�����Š�‡�›���ƒ�”�‡���Š�‡�Ž�†���–�‘���„�‡�����—�†�†�Š�ƒ�á�����‡�ƒ�…�Š�‹�•�‰�•��
�ƒ�•�†�� ���•�‘�•�ƒ�•�–�‹�…���� ���”�†�‡�”�ä�� ���Š�‡�‹�”�� �‡�•�•�‡�•�…�‡�� ��tattva ���� �‹�•�� �„�‘�†�›�á��
�•�’�‡�‡�…�Š���ƒ�•�†���•�‹�•�†�ä�����Š�‡�›���ƒ�”�‡���†�‡�†�‹�…�ƒ�–�‡�†���–�‘���ƒ�ˆ�ˆ�‡�…�–�‹�‘�•�á���•�‡�”�‹�–��
�ƒ�•�†���†�‡�˜�‘�–�‹�‘�•�ä�����Š�‡�›���•�–�”�‹�˜�‡���ˆ�‘�”���–�Š�‡���’�‡�”�ˆ�‡�…�–�‹�‘�•���‘�ˆ���–�Š�‡���–�Š�”�‡�‡��
�™�‘�”�Ž�†�•�ä�����‘�”�†���c�”�Ä�����ƒ�‹�”�‘�…�ƒ�•�ƒ���…�‘�•�‡�•���ˆ�‘�”�–�Š���ˆ�”�‘�•���–�Š�‡���•�‘�—�–�Š��
�‘�ˆ���c�”�Ä���c�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹�ä�����‘�”�†���c�”�Ä�����‘�•�‡�ä�˜�ƒ�”�ƒ���‹�•���†�‹�˜�‹�†�‡�†�á���™�‹�–�Š�����‘�”�†��
���•�²�‘�„�Š�›�ƒ���ƒ�•�†�����‘�”�†�����ƒ�–�•�ƒ�•�ƒ�•�„�Š�ƒ�˜�ƒ���…�‘�•�‹�•�‰���ˆ�‘�”�–�Š�����ˆ�”�‘�•��
�Š�‹�•���ä�����‘�”�†���c�”�Ä�����ƒ�Œ�”�ƒ�’�¢�¤�‹���‹�•���†�‹�˜�‹�†�‡�†�á���™�‹�–�Š�����‘�”�†�����•�‹�–�¢�„�Š�ƒ��
�ƒ�•�†�����‘�”�†�����•�‘�‰�Š�ƒ�•�‹�†�†�Š�‹���…�‘�•�‹�•�‰���ˆ�‘�”�–�Š�����ˆ�”�‘�•���Š�‹�•���ä�����Š�‡�•�‡��
�Ð�‹�˜�‡���ƒ�”�‡���…�ƒ�Ž�Ž�‡�†���–�Š�‡�����‘�”�†�•���	�‹�˜�‡�����ƒ�–�Š�¢�‰�ƒ�–�ƒ�•�ä�����Š�‡�›���ƒ�”�‡���ƒ�Ž�•�‘��
�…�ƒ�Ž�Ž�‡�†�����‘�”�†�����•�•�‹�•�…�‹�‡�•�…�‡�ä�ï

���‡�”�‡���™�‡���•�‡�‡���ƒ���ˆ�—�•�‹�‘�•���‘�ˆ���–�Š�‡���–�”�‹�ƒ�†���™�‹�–�Š���–�Š�‡���’�‡�•�–�ƒ�†�á���™�Š�‹�…�Š���•�‡�‡�•�•��
�–�‘���—�•���–�‘���„�‡���‡�˜�‹�†�‡�•�…�‡���‘�ˆ���•�Ž�‹�‰�Š�–�Ž�›���Ž�ƒ�–�‡�”���†�‡�˜�‡�Ž�‘�’�•�‡�•�–�•�ã���‹�•�†�‡�‡�†���–�Š�‹�•��
�–�‡�š�–���‹�•���’�”�‡�•�—�•�‡�†���–�‘���†�ƒ�–�‡���ˆ�”�‘�•���–�Š�‡���–�”�ƒ�•�•�‹�–�‹�‘�•���„�‡�–�™�‡�‡�•���–�Š�‡���…�‡�•�–�”�ƒ�Ž��
�ƒ�•�†���‡�ƒ�•�–����ƒ�˜�ƒ�•�‡�•�‡���’�‡�”�‹�‘�†�•�á���‹�•���–�Š�‡���•�‹�†�†�Ž�‡���‘�ˆ���–�Š�‡���s�r�–�Š���…�‡�•�–�—�”�›�ä�����•��
�ƒ�•�›���…�ƒ�•�‡�á���–�Š�‡���•�ƒ�•�‡���‘�ˆ���–�Š�‡���…�‡�•�–�”�ƒ�Ž�����—�†�†�Š�ƒ���‹�•���‡�š�’�”�‡�•�•�Ž�›���‹�•�†�‹�…�ƒ�–�‡�†���–�‘��
�„�‡���c�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹�á���ƒ�•�†�á���ƒ�•���™�ƒ�•���•�‡�•�–�‹�‘�•�‡�†���ƒ�„�‘�˜�‡�á���Š�‹�•��mudr�¢���„�‡�–�”�ƒ�›�•��
�–�Š�‡���ˆ�—�•�‹�‘�•���™�‹�–�Š�����ƒ�‹�”�‘�…�ƒ�•�ƒ�ä

���Š�‡���•�‡�…�‘�•�†���’�‹�‡�…�‡���‘�ˆ���™�”�‹�–�–�‡�•���‡�˜�‹�†�‡�•�…�‡���™�‡���™�‹�•�Š���–�‘���•�‡�•�–�‹�‘�•��
�Š�‡�”�‡���‹�•���–�Š�‡���‹�•�•�…�”�‹�’�–�‹�‘�•���‘�ˆ�����Š�ƒ�‹�›�ƒ���‘�”�����ƒ�•�Š�‘�•�����‹�����Š�ƒ�•�•�ƒ�”�ƒ�–�����•�•�‘�™�•��
�‹�•���‡�ƒ�”�Ž�‹�‡�”���•�…�Š�‘�Ž�ƒ�”�Ž�›���Ž�‹�–�‡�”�ƒ�–�—�”�‡���ƒ�•���î�–�Š�‡���‹�•�•�…�”�‹�’�–�‹�‘�•���‘�ˆ�����‹�‰�‘�”�ï���á���‘�”�‹�‰�‹�æ
�•�ƒ�–�‹�•�‰���‹�•���™�Š�ƒ�–���‹�•���•�‘�™���•�‘�—�–�Š�‡�”�•�����Š�ƒ�‹�Ž�ƒ�•�†�ä�����Š�‹�•���–�‡�š�–�á���†�ƒ�–�‹�•�‰���ˆ�”�‘�•��
�y�y�w�����
�á���™�ƒ�•���Ð�‹�”�•�–���’�—�„�Ž�‹�•�Š�‡�†���„�›���
�‡�‘�”�‰�‡�����à�†�°�•�����s�{�s�z���ä�����•���ˆ�ƒ�…�‡�����á��
�‹�•���•�–�ƒ�•�œ�ƒ�������á���–�Š�‡���•�‡�™���‡�†�‹�–�‹�‘�•���’�”�‡�’�ƒ�”�‡�†���„�›�����”�Ž�‘���
�”�‹�ˆ�Ð�‹�–�Š�•���”�‡�ƒ�†�•�ã

AA68_01_GRIFFITHS-AR-MG-1909.indd   22AA68_01_GRIFFITHS-AR-MG-1909.indd   22 30/09/13   11:0530/09/13   11:05



���”�–�•�����•�‹�ƒ�–�‹�“�—�‡�•�����‘�•�‡���x�z�������t�r�s�u �t�u

�ä�”�Ä�˜�‹�Œ�ƒ�›�‡�ä�˜�ƒ�”�ƒ�„�Š�ó�’�ƒ�–�‹�”���‡�•�ƒ���‰�—�¤�‘�‰�Š�ƒ�’�z�{

�•�²�‹�–�‹�–�ƒ�Ž�ƒ�•�ƒ�”�˜�˜�ƒ�•�ƒ�•�ƒ�•�–�ƒ�•�®�’�‘�–�–�ƒ�•�ƒ���‡�•�ƒ�’
�•�–�Š�¢�’�‹�–�ƒ���ƒ�‹�²�·�‹�•�ƒ�‰�‡�Š�ƒ�˜�ƒ�”�ƒ�–�”�ƒ�›�ƒ�•���‡�–�ƒ�–
�•�ƒ�Œ�ƒ�•�ƒ�”�ƒ�•�¢�”�ƒ�•�‹�•�ó�†�ƒ�•�ƒ�„�ƒ�Œ�”�‹�•�‹�˜�¢�•�ƒ�¢������

�î���Š�‹�•���•�‹�•�‰���c�”�Ä�˜�‹�Œ�ƒ�›�‡�ä�˜�ƒ�”�ƒ�á���ƒ���Ð�Ž�‘�‘�†���‘�ˆ���˜�‹�”�–�—�‡�•�á���•�‹�•�‰�Ž�‡���•�‘�•�–��
�‡�š�…�‡�Ž�Ž�‡�•�–���•�‹�•�‰���–�‘���ƒ�Ž�Ž���•�‡�‹�‰�Š�„�‘�”�•���‘�•���–�Š�‡���•�—�”�ˆ�ƒ�…�‡���‘�ˆ���–�Š�‡���‡�ƒ�”�–�Š�á��
�Š�ƒ�•���ˆ�‘�—�•�†�‡�†���–�Š�‹�•���–�”�‹�ƒ�†���‘�ˆ���‡�š�…�‡�Ž�Ž�‡�•�–���„�”�‹�…�•���•�‘�•�—�•�‡�•�–�•���ƒ�•��
�†�™�‡�Ž�Ž�‹�•�‰���ˆ�‘�”�����ƒ�Œ�ƒ�•�ƒ�”�ƒ�������ƒ�†�•�ƒ�’�¢�¤�‹�á��i.e.�����˜�ƒ�Ž�‘�•�‹�–�‡�ä�˜�ƒ�”�ƒ���á��
���¢�”�ƒ�•�‹�•�ó�†�ƒ�•�ƒ����i.e.���c�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹�����ƒ�•�†�����ƒ�Œ�”�‹�•�������ƒ�Œ�”�ƒ�’�¢�¤�‹���ä�ï�{�r

���Š�‡�� �‹�•�•�…�”�‹�’�–�‹�‘�•�� �”�‡�…�‘�”�†�•�� �–�Š�‡�� �ˆ�‘�—�•�†�ƒ�–�‹�‘�•�� �‘�ˆ�� �–�Š�”�‡�‡�� �„�”�‹�…�•��
�•�Š�”�‹�•�‡�•�á���†�‡�†�‹�…�ƒ�–�‡�†���–�‘���–�Š�‡���”�‡�•�’�‡�…�–�‹�˜�‡���•�‡�•�„�‡�”�•���‘�ˆ���–�Š�‡���–�”�‹�ƒ�†���–�Š�ƒ�–��
�…�‘�•�…�‡�”�•�•���—�•���Š�‡�”�‡�ä�����Š�‡���…�‡�•�–�”�ƒ�Ž���Ð�‹�‰�—�”�‡���‹�•���…�ƒ�Ž�Ž�‡�†�����¢�”�ƒ�•�‹�•�ó�†�ƒ�•�ƒ�á��
�™�Š�‹�…�Š���•�—�‰�‰�‡�•�–�•���ƒ���c�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹���†�‡�’�‹�…�–�‡�†���ƒ�•���î�†�‡�•�–�”�‘�›�‡�”���‘�ˆ�����¢�”�ƒ�á�ï��i.e.��
�‹�•��bh�ómispar�äamudr�¢���ƒ�Ž�•�‘���•�•�‘�™�•���ƒ�•��m�¢ravijayamudr�¢�ä

���Ž�Ž���‹�•���ƒ�Ž�Ž�á���‹�ˆ���ƒ���•�ƒ�•�‡���Š�ƒ�•���–�‘���„�‡���ƒ�•�•�‹�‰�•�‡�†���–�‘���–�Š�‡�����‡�Œ�‘�•�‘�����—�†�†�Š�ƒ�á��
�™�‡���™�‘�—�Ž�†���‘�•���–�Š�‡���„�ƒ�•�‹�•���‘�ˆ���–�Š�‹�•���‡�˜�‹�†�‡�•�…�‡���„�‡���‹�•�…�Ž�‹�•�‡�†���•�‹�•�’�Ž�›���–�‘���•�ƒ�•�‡��
�Š�‹�•���c�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹�á���ˆ�”�‡�‡�Ž�›���ƒ�†�•�‹�–�–�‹�•�‰���–�Š�ƒ�–���–�Š�‹�•���•�ƒ�•�‡���•�ƒ�›���•�‡�”�˜�‡���ƒ�•���ƒ��

�z�{�ä��ema gu�•ogha�m:�� �–�Š�‡�� �‡�†�‹�–�‹�‘�•�� �„�›�� ���à�†�°�•�� �”�‡�ƒ�†�•��emagu�•o ghana°�ä�� ���•�� �ƒ�Ž�–�‡�”�•�ƒ�–�‹�˜�‡��
�”�‡�ƒ�†�‹�•�‰���‘�ˆ�� �–�Š�‡�•�‡��ak�•ara�•���™�ƒ�•���’�”�‘�’�‘�•�‡�†���„�›�� �������������� �s�{�u�w�á���’�ä���t�v���±���s�{�x�w�á���’�ä���u�s�ã��e�•a 
gu�•augha�m�ä�� ���Š�‹�•�� �…�‘�”�”�‡�…�–�Ž�›�� �”�‡�’�”�‡�•�‡�•�–�•�� �–�Š�‡�� �‹�•�–�‡�•�†�‡�†�� �•�‡�ƒ�•�‹�•�‰�� �„�—�–�� �‹�•�� �•�‘�–�� �ƒ�•���ƒ�…�…�‡�’�–�æ
�ƒ�„�Ž�‡�� �–�”�ƒ�•�•�Ž�‹�–�‡�”�ƒ�–�‹�‘�•�ä�� ���•�� �‘�–�Š�‡�”�� �™�‘�”�†�•�á�� �™�‡�� �•�—�•�–�� �”�‡�ƒ�†��ema�� �„�—�–�� �‡�•�‡�•�†�� �–�Š�‹�•�� �–�‘��e�•a�� �ƒ�•�†��
gu�•ogha�m�� �‹�•�� �‹�•�–�‡�•�†�‡�†�� �ƒ�•��gu�•augha�m�� �„�—�–�� �•�Š�‘�™�•�� �–�Š�‡�� �…�‘�•�•�‘�•�� �”�‡�’�”�‡�•�‡�•�–�ƒ�–�‹�‘�•�� �‘�ˆ��au��
�„�›��o�ä
�{�r�ä�����‘�–�‡���–�Š�‡���‰�”�ƒ�•�•�ƒ�–�‹�…�ƒ�Ž���’�”�‘�„�Ž�‡�•���–�Š�ƒ�–���–�Š�‡���’�ƒ�•�•�‹�˜�‡���’�ƒ�”�–�‹�…�‹�’�Ž�‡��sth�¢pita���•�—�•�–���„�‡���–�”�ƒ�•�•�æ
�Ž�ƒ�–�‡�†���Š�‡�”�‡���ƒ�•���–�Š�‘�—�‰�Š���‹�–���™�‡�”�‡���–�Š�‡���ƒ�…�–�‹�˜�‡��sth�¢pitav�¢n�ä

�•�—�„�•�–�‹�–�—�–�‡���ˆ�‘�”�����ƒ�‹�”�‘�…�ƒ�•�ƒ���‹�•���…�‡�”�–�ƒ�‹�•���–�‡�š�–�•���ƒ�•�†���–�ƒ�•�–�”�‹�…���–�”�ƒ�†�‹�–�‹�‘�•�•�ä��
�	�‹�•�ƒ�Ž�Ž�›�á���‹�–���Š�ƒ�•���„�‡�…�‘�•�‡���…�Ž�‡�ƒ�”���–�Š�ƒ�–���–�Š�‡��mantra����jinajik ���™�ƒ�•���‹�•�•�…�”�‹�„�‡�†��
�‘�•���–�Š�‹�•���•�…�—�Ž�’�–�—�”�‡���‹�•���–�Š�‡���–�ƒ�•�–�”�‹�…�����—�†�†�Š�‹�•�–���•�‹�Ž�‹�‡�—���‘�ˆ�����‡�•�–�”�ƒ�Ž����ƒ�˜�ƒ�á��
�’�”�‘�„�ƒ�„�Ž�›���‹�•���–�Š�‡���Ð�‹�”�•�–���Š�ƒ�Ž�ˆ���‘�ˆ���–�Š�‡���{�–�Š���…�‡�•�–�—�”�›�á���‡�…�Š�‘�‹�•�‰���–�”�‡�•�†�•���‹�•��
���‘�—�–�Š�����•�‹�ƒ�•�����—�†�†�Š�‹�•�•�ä�����…�…�‘�”�†�‹�•�‰�Ž�›�á���–�Š�‡�����‡�Œ�‘�•�‘�����—�†�†�Š�ƒ���‹�…�‘�•��
�•�ƒ�›���’�‡�”�Š�ƒ�’�•���„�‡���—�•�†�‡�”�•�–�‘�‘�†���ƒ�•���ƒ���î�–�ƒ�•�–�”�‹�…���c�¢�•�›�ƒ�•�—�•�‹�ï���‡�•�„�‡�†�†�‹�•�‰��
�ƒ���—�•�‹�˜�‡�”�•�ƒ�Ž���ƒ�•�†���‹�•�’�‡�”�‹�ƒ�Ž���ˆ�‘�”�•���‘�ˆ�����—�†�†�Š�ƒ�Š�‘�‘�†���”�‡�Ð�Ž�‡�…�–�‡�†���‹�•���–�Š�‡��
bhadr�¢sana���ƒ�•�†���–�Š�‡��dharma cakra pravartanamudr�¢�ä

���”�Ž�‘���
�”�‹�ˆ�Ð�‹�–�Š�•�á
���	�����á����ƒ�•�ƒ�”�–�ƒ

�ƒ�”�Ž�‘�ä�‰�”�‹�ˆ�Ð�‹�–�Š�•�7�‡�ˆ�‡�‘�ä�•�‡�–

���‹�…�‘�Ž�ƒ�•�����‡�˜�‹�”�‡�á
���ƒ�”�‹�•���u�á�����‘�”�„�‘�•�•�‡���•�‘�—�˜�‡�Ž�Ž�‡�����Š�ƒ�•�•�ƒ�•�ƒ�–�����•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›

�•�‹�…�‘�Ž�ƒ�•�”�‡�˜�‹�”�‡�7�Š�‘�–�•�ƒ�‹�Ž�ä�…�‘�•

���ƒ�Œ�ƒ�–�����ƒ�•�›�ƒ�Ž�á
���‡�’�ƒ�”�–�•�‡�•�–���‘�ˆ�����”�…�Š�ƒ�‡�‘�Ž�‘�‰�›�á�����•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›���‘�ˆ�����ƒ�Ž�…�—�–�–�ƒ

�•�ƒ�•�›�ƒ�Ž�s�r�7�”�‡�†�‹�ˆ�ˆ�•�ƒ�‹�Ž�ä�…�‘�•

Map 1.���������•�…�‹�‡�•�–���ƒ�•�†���•�‘�†�‡�”�•���•�‹�–�‡�•���‹�•����ƒ�˜�ƒ���•�‡�•�–�‹�‘�•�‡�†���‹�•���–�Š�‡���ƒ�”�–�‹�…�Ž�‡�ä�����ƒ�’���„�›�����‹�‡�”�”�‡�����‹�…�Š�ƒ�”�†���ƒ�•�†�����‹�…�‘�Ž�ƒ�•�����‡�˜�‹�”�‡�ä

0 500 1000  km

N

Jakarta

Surabaya

Semarang

Yogyakarta

Cirebon

Denpasar

Bandar Lampung

Temanggung Solo
1

2 3
4

5

Rejoso

Gua Gembyang

1. Borobudur

2. Candi Mendut

3. Candi Kalasan

4. Prambanan Complex 
   (Candi Sewu, Kelurak, Candi Plaosan Lor)

5. Ratu Baka Complex

Trowulan
(Candi Gentong)

AA68_01_GRIFFITHS-AR-MG-1909.indd   23AA68_01_GRIFFITHS-AR-MG-1909.indd   23 30/09/13   11:0530/09/13   11:05



�t�v ���”�–�•�����•�‹�ƒ�–�‹�“�—�‡�•�����‘�•�‡���x�z�������t�r�s�u

Bibliography

�����������
������‡�ƒ�•�•�‹�•�‡�á���s�{�u�y�ã���ò���•���ƒ�•�’�‡�…�–���†�—���•�›�•�„�‘�Ž�‹�•�•�‡��
�†�‡�� �Ž�ƒ�� �•�‘�—�˜�‡�”�ƒ�‹�•�‡�–�±�� �†�ƒ�•�•�� �Ž�ï���•�†�‡�� �†�ï�ƒ�’�”�°�•�� �Ž�ï�‹�…�‘�•�‘�æ
�‰�”�ƒ�’�Š�‹�‡���†�‡�•���–�”�Ø�•�‡�•�á�ó��Revue des arts asiatiques�á���s�s�á��
�’�’�ä���z�z���s�r�s�ä

�����s�{�v�{�ã��Le trône et son symbolisme dans l’Inde ancienne�á��
���ƒ�”�‹�•�á�����”�‡�•�•�‡�•���—�•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�ƒ�‹�”�‡�•���†�‡���	�”�ƒ�•�…�‡�ä

�������
�������� ���ä���ä�á���s�{�s�{�ã��The Origin of the Bengali Script�á��
���ƒ�Ž�…�—�–�–�ƒ�á�� ���•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›�� �‘�ˆ�� ���ƒ�Ž�…�—�–�–�ƒ�ä�� �����‡�’�”�‹�•�–�� �s�{�y�u�á��
���ƒ�Ž�…�—�–�–�ƒ�á�����ƒ�„�ƒ�„�Š�ƒ�”�ƒ�–�����—�„�Ž�‹�•�Š�‡�”�•�ä��

�����������
�æ�������������� ���Ž�ƒ�—�†�‹�•�‡�á�� �t�r�r�r�ã�� �ò���¢�•�‹�•�ã�� ���Š�‡�� ���ƒ�–�‡��
���ƒ�Š�¢�›�¢�•�ƒ�����ƒ�˜�‡�•���t�á���s�w�á���t�r���ƒ�•�†���t�u���t�v�á�ó��in�������	�	�
����
���ä�� �ƒ�•�†�� ���
�� ������������ �
�ä�� ���‡�†�•�ä���á��Proceedings of the 
Fourteenth International Conference of the 
European Association of South Asian Archaeologists�á��
���‘�•�‡�á�� ���•�•�–�‹�–�—�–�‘�� ���–�ƒ�Ž�‹�ƒ�•�‘�� �’�‡�”�� �Ž�ï���ˆ�”�‹�…�ƒ�� �‡�� �Ž�ï���”�‹�‡�•�–�‡�á��
�’�’�ä���s�t�r�s���s�t�t�y�ä

���
�����
�������
�����
���������—�‰�—�•�–����ä�á���s�{�w�{�ã��Ancient Indonesian 
Art�á�����ƒ�•�„�”�‹�†�‰�‡�á�����ƒ�•�•�ä�á�����ƒ�”�˜�ƒ�”�†�����•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›�����”�‡�•�•�ä

�����s�{�y�x�ã��Ageless Borobudur. Buddhist Mystery in Stone. 
Decay and Restoration. Mendut and Pawon. Folklife 
in Ancient Java�á�����‡�”�˜�‹�”�‡�á�����ƒ�•�•�‡�•�ƒ�ƒ�”�ä

�������������������������
�‘�—�”�‹�•�™�ƒ�”�á���s�{�{�u�ã���ò���•�����•�•�…�”�‹�„�‡�†�����‡�–�ƒ�Ž��
���ƒ�•�‡���•�‘�•�–���’�”�‘�„�ƒ�„�Ž�›���ˆ�”�‘�•�����Š�‹�–�–�ƒ�‰�‘�•�‰�á�����ƒ�•�‰�Ž�ƒ�†�‡�•�Š�á�ó��
in���
�����������†�‡�Ž�„�‡�”�–����ä���ƒ�•�†�����
���������
�����
�‡�”�†����ä���ä�����‡�†�•�ä���á��
South Asian Archaeology 1991�á�� ���–�—�–�–�‰�ƒ�”�–�á�� �	�”�ƒ�•�œ��
���–�‡�‹�•�‡�”�� ���‡�”�Ž�ƒ�‰�á�� �’�’�ä�� �u�t�u���u�u�z�ä�� �����‡�’�”�‹�•�–�‡�†�� �t�r�r�r�á��
�’�’�ä���v�r�y���v�s�r�ä��

�����t�r�r�r�ã��Essays on Buddhist Hindu Jain Iconography 
and Epigraphy�á�� �‡�†�‹�–�‡�†�� �„�›�� ���ä�� ���ƒ�“�—�‡�á�� ���Š�ƒ�•�ƒ�á�� ���Š�‡��
���•�–�‡�”�•�ƒ�–�‹�‘�•�ƒ�Ž�����‡�•�–�”�‡���ˆ�‘�”�����–�—�†�›���‘�ˆ�����‡�•�‰�ƒ�Ž�����”�–�ä

������������������������ ���—�”�‡�•�Š�� ���Š�ƒ�•�†�”�ƒ�á�� �t�r�r�w���t�r�r�x�ã�� �ò���Š�‡��
��ƒ�‰�ƒ�Œ�Œ�‹�„�ƒ�•�’�—�”�����Ž�ƒ�–�‡���‘�ˆ�����ƒ�Š�‡�•�†�”�ƒ�’�¢�Ž�ƒ�����‘�•�’�”�‡�Š�‡�•�æ
�•�‹�˜�‡�Ž�›�����‡�æ�‡�†�‹�–�‡�†�á�ó��Journal of Ancient Indian History�á��
�t�u�����t�r�r�y���á���’�’�ä���x�s���s�t�w�ä

�����������������������������‡�•�‘�›�–�‘�•�Š�����ä�á���s�{�v�{�ã�����‹�²�’�ƒ�•�•�ƒ�›�‘�‰�¢�˜�ƒ�Ž�Ä 
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